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LICENCIE
Tento produkt obsahuje jeden alebo viac programov chránených medzinárodnými a americkými zákonmi o autorských právach 
ako nezverejnené diela. Sú dôverné a vlastníctvom spoločnosti Dolby Laboratories. Ich reprodukcia alebo zverejnenie, či už v 
celku alebo čiastočne, alebo výroba odvodených diel z nich bez výslovného súhlasu Dolby Laboratories je zakázaná. Copyright 
2003-2009 Dolby Laboratories. Všetky práva vyhradené.

ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ
Spoločnosť STRONG týmto vyhlasuje, že zariadenie LEAP-NEVE je v súlade so smernicou 2014/53/EU.
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto internetovej adrese: https://eu.strong-eu.com/downloads/
Zmeny vyhradené. V dôsledku neustáleho výskumu a vývoja technických špecifikácií sa môže meniť dizajn a vzhľad produktov. 
Vyrobené v licencii od Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio a symbol dvojitého D sú ochranné známky spoločnosti Dolby 
Laboratories. Pojmy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress a HDMI logá sú ochranné známky alebo 
registrované ochranné známky spoločnosti HDMI Licensing Administrator, Inc. Wi-Fi je registrovaná ochranná známka spoločnosti 
Wi-Fi Alliance®. Netflix je registrovaná ochranná známka spoločnosti Netflix, Inc. YouTubeTM je ochranná známka spoločnosti 
Google Inc. Všetky názvy produktov sú ochranné známky alebo registrované ochranné známky príslušných vlastníkov.
© STRONG 2025. Všetky práva vyhradené.
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1.0 ÚVOD
Ďakujeme, že ste si vybrali 4K Ultra HD Google TV Stick od spoločnosti STRONG. Bol vyrobený pomocou najnovšej novej 
technológie a ponúka rozsiahlu zábavu a veľkú všestrannosť. Prajeme vám veľa hodín nových skvelých zážitkov pri objavovaní 
sveta Google!

1.1 BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
Pred použitím súpravy si prečítajte všetky pokyny. Tieto pokyny si dobre uschovajte pre neskoršie použitie.

	� �Používajte iba doplnky/príslušenstvo špecifikované alebo poskytnuté výrobcom (ako je exkluzívny napájací adaptér, batéria 
atď.).

	� �Pred inštaláciou alebo prevádzkou zariadenia si pozrite informácie na vonkajšom zadnom kryte, kde nájdete elektrické a 
bezpečnostné informácie.

	� Aby ste znížili riziko požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom, nevystavujte toto zariadenie dažďu ani vlhkosti.
	� �Vetraniu by sa nemalo brániť zakrývaním vetracích otvorov predmetmi, ako sú noviny, obrusy, závesy atď.
	� �Zariadenie nesmie byť vystavené kvapkajúcej alebo striekajúcej vode a na zariadenie nesmú byť umiestnené žiadne predmety 

naplnené tekutinou, ako sú vázy.
	� �Značka  označuje riziko úrazu elektrickým prúdom. Vonkajšie vodiče musí inštalovať poučená osoba alebo použiť hotové 

vodiče alebo šnúry.
	� Aby ste predišli zraneniu, toto zariadenie musí byť bezpečne pripevnené k podlahe/stene v súlade s pokynmi na inštaláciu.
	� Pri nesprávnej výmene batérie hrozí nebezpečenstvo výbuchu. Vymeňte iba za rovnaké alebo ekvivalentné typy.
	� Batéria (batéria alebo batérie alebo súprava batérií) nesmie byť vystavená nadmernému teplu, ako je slnečné žiarenie, 
oheň a podobne.
	� Nadmerný akustický tlak zo slúchadiel môže spôsobiť stratu sluchu.
	� Počúvanie hudby pri vysokej hlasitosti a dlhé trvanie môže poškodiť sluch.
	� �Aby sa znížilo riziko poškodenia sluchu, mali by ste znížiť hlasitosť na bezpečnú a pohodlnú úroveň a skrátiť čas počúvania pri 

vysokej hlasitosti.
	� �Sieťová zástrčka alebo prepájacie zariadenie sa používa ako odpájacie zariadenie a musí zostať ľahko prístupné. Keď sa 

nepoužíva a počas pohybu, dávajte pozor na súpravu napájacieho kábla, napr. zviažte súpravu napájacieho kábla pomocou 
sťahovacej pásky alebo niečoho podobného. Nesmie mať ostré hrany alebo podobné predmety, ktoré by mohli spôsobiť 
odretie súpravy napájacieho kábla. Pri opätovnom uvedení do prevádzky sa uistite, že napájací kábel nie je poškodený. V 
prípade poškodenia nechajte napájací kábel vymeniť za podobný s rovnakými špecifikáciami. Absencia svetelnej indikácie na 
prístroji neznamená, že je úplne odpojený od siete. Ak chcete zariadenie úplne odpojiť, musíte vytiahnuť sieťovú zástrčku.

	� Je potrebné venovať pozornosť environmentálnym aspektom likvidácie batérií.
	� Na prístroj neumiestňujte zdroje otvoreného ohňa, ako sú zapálené sviečky.
	� Aby ste zabránili šíreniu požiaru, vždy držte sviečky alebo iný otvorený oheň mimo dosahu tohto produktu.
	� Konektor USB môže poskytnúť maximálne 500 mA.
	� Zariadenie s týmto symbolom je elektrický spotrebič triedy II alebo s dvojitou izoláciou. Bol navrhnutý tak, aby si 

nevyžadoval bezpečnostné pripojenie k elektrickému uzemneniu.

Prevádzkové prostredie
	� Neinštalujte toto zariadenie do stiesnených priestorov, ako je knižnica alebo podobná jednotka.
	� Zariadenie nepoužívajte v blízkosti vlhkých a chladných priestorov, chráňte ho pred prehriatím.
	� Chráňte pred priamym slnečným žiarením.
	� Súpravu nepoužívajte v blízkosti prašných miest.
	� Nepripájajte sviečku k prístupnému otvoru, aby sa do TV nedostali horľavé cudzie látky.

smernice o OEEZ
Správna likvidácia tohto produktu. Toto označenie znamená, že tento výrobok by sa nemal likvidovať spolu s ostatným 
domovým odpadom v celej EÚ. Aby ste predišli možnému poškodeniu životného prostredia alebo ľudského zdravia v 
dôsledku nekontrolovanej likvidácie odpadu, recyklujte ho zodpovedne, aby ste podporili udržateľné opätovné využitie 

materiálnych zdrojov. Ak chcete vrátiť použité zariadenie, použite systém vrátenia a zberu alebo kontaktujte predajcu, u ktorého 
ste výrobok zakúpili. Môžu vziať tento výrobok na ekologickú recykláciu.
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1.2 SKLADOVANIE
Postupujte podľa pokynov nižšie:
Táto používateľská príručka poskytuje úplné pokyny na inštaláciu a používanie tohto produktu. Symboly budú slúžiť nasledovne:
POZOR:	 Označuje varovné informácie.
POZNÁMKA:	Označuje akékoľvek ďalšie dôležité alebo užitočné informácie.
MENU	 Predstavuje tlačidlo na diaľkovom ovládači alebo výrobku.
Presunúť do	 Predstavuje položku ponuky v okne.

1.3 OBSAH BALENIA
	� x1 SKOK-NEVE
	� 1 x 10W 5V/2A zdroj
	� x1 USB-C napájací kábel 1m
	� x1 Stručná úvodná príručka a bezpečnostné pokyny
	� x1 numerické diaľkové ovládanie bluetooth
	� x2 AAA batérie

POZOR:	� Batérie by sa nemali nabíjať, rozoberať, elektricky skratovať, miešať alebo používať s inými typmi batérií. Ak 
budete namiesto batérií používať nabíjateľné akumulátory (napr. NiMH), odporúčame použiť typy s nízkym 
samovybíjaním, aby ste zabezpečili dlhodobú prevádzku diaľkového ovládača. 

2.0 PANEL TV
2.1 PANEL

Obr

USB-C
Reset

Ethernet 
port
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2.2 DIAĽKOVÉ OVLÁDANIE
Obr
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1. q	 Stlačením zapnete TV/Box do polohy Zapnuté, Pohotovostný režim alebo Hlboký pohotovostný režim.
2. 	 Po nastavení konfigurácie tlačidiel diaľkového ovládania vyberte TV vstupy
3. 0 až 9	 Vyberte kanál priamo.
4. 	 Výber titulkov
5. INFO	 Zobrazenie informácií o aktuálnom zdroji.
6. FAREBNÉ TLAČIDLÁ	 Stlačením spustíte funkciu výzvy v režime Live TV.
7. 	 Zavolajte do ponuky účtu a vyberte si medzi účtami.
8. 	 Stlačením aktivujete funkciu hlasového ovládania*.
9. 	 Priamy prístup do menu nastavení.
10. pqtu 	 Navigácia v ponuke. Potvrďte výber.
11. 	 Stlačením ukončíte. V ponuke: krok späť do predchádzajúcej ponuky.
12. 	 Zadajte domovskú plochu. 
13. 	 Stlačte pre prístup k nastaveniam TV. 
14. VOL +/-	 Zvýšte alebo znížte hlasitosť.
15. !	 Stlačením stlmíte alebo obnovíte hlasitosť.
16. pq	 Zmeňte programy nahor alebo nadol.
17. YouTube	 Stlačte pre priamy prístup na YouTube.
18. NETFLIX	 Stlačte pre priamy prístup k Netflixu** 
19. prime video	 Stlačte pre priamy prístup k hlavnému videu***.
20. Disney+	 Stlačte pre priamy prístup k Disney+****.
*Hlasové ovládanie a niektoré ďalšie funkcie môžu fungovať len vtedy, keď je toto RCU spárované s vaším TV.
** Členstvo nie je zahrnuté. Netflix je dostupný vo vybraných krajinách. Streamovanie Netflix vyžaduje nastavenie účtu. Vyžaduje sa širokopásmový internet. 
Podrobnosti nájdete na stránke www.netflix.com/TermsOfUse.
*** Členstvo nie je zahrnuté. Prime je k dispozícii vo vybraných krajinách. Streamovanie hlavného videa vyžaduje nastavenie účtu. Vyžaduje sa širokopásmový 
internet. Podrobnosti nájdete na stránke www.primevideo.com.
**** Členstvo nie je zahrnuté. Disney+ je k dispozícii vo vybraných krajinách. Streamovanie Disney+ vyžaduje zriadenie účtu. Vyžaduje sa širokopásmový internet. 
Podrobnosti nájdete na www.disneyplus.com.
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2.3 INŠTALÁCIA BATÉRIÍ
Obr

Otvorte kryt na diaľkovom ovládači a do priehradky vložte 2x AAA batérie. Správny polárny diagram batérií je zobrazený vo vnútri 
priehradky na batérie.
1. Otvorte kryt.
2. Vložte batérie.
3. Zatvorte veko.

POZOR:	� Batérie by sa nemali nabíjať, rozoberať, elektricky skratovať, miešať alebo používať s inými typmi batérií.

3.0 SPRIEVODCA PRIPOJENÍM
Pripojenie zariadenia Google TV Stick k televízoru nájdete na obrázku nižšie.

POZNÁMKA:	 Skôr ako začnete, vypnite všetky zariadenia, ktoré chcete pripojiť. 

Obr

5V, 2A

POZNÁMKA:	� Dongle LEAP-NEVE podporuje Wi-Fi 2,4 GHz a 5 GHz. Ak sa chcete pripojiť, prejdite do časti 
Nastavenia -> Sieť.

POZNÁMKA:	 Pred zapnutím zariadenia prepnite vstupný signál televízora na správny zdroj.
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3.1 PRIPOJENIE ZARIADENIA POMOCOU ETHERNETOVÉHO KÁBLA
Po pripojení kábla pokračujte podľa nasledujúcich pokynov: 

Continue
Change network

You’re connected 
using Ethernet

4.0 NASTAVENIE ZARIADENIA
Po správnom pripojení všetkého hardvéru môžete TV zapnúť. Aby ste mohli používať diaľkové ovládanie, musíte najprv spárovať 
diaľkové ovládanie Bluetooth s TV Stick. Postupujte podľa pokynov na párovanie na obrazovke.

Krok 1: Spárovanie diaľkového ovládača

Stlačte a podržte súčasne tlačidlá BACK a HOME na 5 sekúnd.
Uvoľnite ich, keď zelená LED začne blikať.
Diaľkové ovládanie sa začne párovať a ak je úspešné, nastavenie prejde na ďalší krok.

POZNÁMKA:	� Obrazovku diaľkového párovania môžete získať aj stlačením tlačidla RESET na boku kľúča na 1 
sekundu. To je užitočné, ak sa diaľkové ovládanie stratí, nie je spárované cez Bluetooth alebo je 
nahradené novým.

Krok 2: Jazyk 
Na uvítacej stránke vyberte preferovaný jazyk.

English
Afrikaans
Català
Čeština
Dansk
...

Welcome
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Krok 3: Nastavenia polohy

Fance
France Guinea
France Polynesia
Gabon
Gambia
...

Select a region
/country

Vyberte oblasť alebo krajinu, kde sa hardvérový kľúč používa.
Nesprávny výber môže zabrániť zobrazeniu určitých aplikácií.

Krok 4: Nastavte pomocou aplikácie Google Home

Setup code
AJKJGIONMD

Set up with the Google
Home app
Download and open the Google Home app
on your phone to get started

When instructed in the app, scan the QR code

Nastavte si TV stick stiahnutím alebo otvorením aplikácie Google Home v telefóne.  
Naskenujte QR kód a začnite podľa pokynov na obrazovke.

Prípadne spustite nastavenie manuálne na obrazovke televízora stlačením tlačidla nadol. Postupujte podľa pokynov na obrazovke. 

Krok 4: Wi-Fi (potrebné, iba ak zariadenie nie je pripojené cez RJ45)

1600_2.4G

1600_5G

Super_2.4Ghz

Kapsalon

Other network

...

Select your
Wi-Fi network

Vyberte svoju sieť Wi-Fi.
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Zadajte heslo siete Wi-Fi.

Hide password

Select   to continue

Enter password
for 1600_2.4G

l

Krok 5: Účet Google

Sign in
use your google account

Email or phone

Forgot your email?

Next

Prihláste sa pomocou svojho účtu Google a príslušného hesla.

Welcome
        xxx@gmail.com

Enter your password

Show password

Try another way Next



Krok 6: Zmluvné podmienky a zásady ochrany osobných údajov
Prečítajte si a prijmite podmienky služieb a zásady ochrany osobných údajov.

Google Services
Select each to learn more about each 
service, such as how to turn it on or o� later. 
Data will be used according to Google’s
privacy Policy.
Click “Accept” to con�rm your selection 
of these Google services settings.

Accept

Use location

Help improve Android TV

Recommendations and ads

Services and your privacy

Select one below




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Krok 7: Zoznámte sa so svojím Asistentom Google

Find shows, movies, music and more,
all with your voice Continue

Ak chcete používať hlasové ovládanie na diaľkovom ovládači, povoľte funkciu Google Assistant.

Krok 8: Asistent Google na vyhľadávanie v televíznych aplikáciách

Search accross 
all your TV apps
To do this, allow it share 
your requests with your 
TV’s apps

Choose an option

Allow
No, thanks

Ak chcete povoliť Asistentovi Google vyhľadávanie vo vašich nainštalovaných televíznych aplikáciách, vyberte možnosť „Povoliť“.

Krok 9: Vyberte služby aplikácií

Choose your services

Con�rm
  

your choise will be saved
and used for recommendations
when you’re signed in
to your Google Account.

Vyberte a označte aplikácie, pre ktoré chcete dostávať odporúčania na obrazovke.
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Krok 10: Nastavte diaľkové ovládanie

Control Volume
and Power with 4K Google 
TV Stick’s remote

You can set up power and volume controls
for your remote later in Settings.

Set up remote Not now

Táto možnosť vám umožňuje nastaviť a používať tlačidlá pohotovostného režimu a hlasitosti pre pripojené zariadenia, ako je váš 
televízor, zvukový panel alebo zosilňovač.

PORADENSTVO:	 Ak to chcete nastaviť neskôr, vyberte možnosť „Teraz nie“, pretože to môže chvíľu trvať.

Krok 11: Nastavenie

Installing you apps

17% complete

Aplikácie budú teraz nainštalované a pripravené. Buďte trpezliví, pretože bude čoskoro pripravený na použitie.

Krok 12: Nastavenie profilu

Your Google TV is ready to go, but here are a few optional features
you can set up for a more personalised experience 

Get the most out of your Google TV

Multiple pro�les Pro�le lock Children’s 
features

Posledný krok vám umožňuje pridať a vytvoriť účty pre dospelých aj deti.  

PORADENSTVO:	� Ak chcete začať priamo, vyberte možnosť „Prejsť na Google TV“, pretože to možno nastaviť neskôr a 
môže to chvíľu trvať.
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Vitajte v službe Google TV

Top picks for you

Your apps

Movies TV Shows Apps LibraryFor you Google TV

Váš Google TV je pripravený na použitie. Začnite objavovať a užívajte si

5.0 NASTAVENIA
Stlačením tlačidla Nastavenia otvorte ponuku Nastavenia spúšťača a potom stlačením tlačidla OK vstúpte do ponuky Nastavenia.
Ponuka Nastavenia vám umožňuje kontrolovať informácie o zariadení, pridávať/odstraňovať účty a vykonávať zmeny v 
systémových nastaveniach.

Display

Video

CEC Inputs

Text scaling

Match content frame rate

Settings Display and sound

Set your device name

Display & Sound

Network & Internet

Account & Sign-in

Privacy

Nastavenia Wi-Fi
V Nastaveniach siete a internetu vyberte a povoľte Wi-Fi na pripojenie k sieti. Keď zariadenie vyhľadá blízke siete Wi-Fi, vyberte 
požadovanú sieť, po zobrazení výzvy zadajte heslo a vyberte položku Pripojiť.

XXXX
Connected

12345

Available networks

Wi-Fi

Settings Network and Internet
Set your device name

Display & Sound

Network & Internet
No network connected

Account & Sign-in

Privacy
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XXXX
Connected

12345

Available networks

Wi-Fi

Network and Internet
You can connect to the internet with Wi-Fi, Ethernet
or you’re phone’s hotspot.

Hide password

Select   to continue

Enter password
for 1600_2.4G

l

Nastavenia jazyka
Prejdite do časti Nastavenia > Systém a potom výberom položky Jazyk zmeňte predtým nastavený jazyk.

Accessibility

About

Apps

Date and time

Language

System
Èdé Yorùbá

Eesti

Ekegusii

English

Español

Language
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Bluetooth párovanie
V ponuke spúšťača vyberte možnosť Bluetooth, potom kliknite na položku „Spárovať príslušenstvo“ a vyberte zariadenie, ktoré 
chcete pripojiť. Uistite sa, že je zariadenie v režime párovania.

Home Apps Library

Mon, Oct 30

2:01 PM

Screensaver Wi-Fi

Finish setup

Clear all

BluetoothAccessibility

No internet connection

Remotes and accessories

Bluetooth

RemoteG20

Pair accessory

Accessories

Remote control

Connected

Set up remote buttons
Control volume, power, input on TVs, receivers and soundbars

Searching for accessories...

Before pairing your Bluetooth devices, make sure that they’re in pairing mode.
To start pairing a remote, hold        and        until you see the light pulsing on the remote.
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Odstráňte zariadenie Bluetooth
Vyberte Bluetooth zo spúšťača ponuky. V ponuke Diaľkové ovládanie a príslušenstvo vyberte zariadenie Bluetooth, ktoré chcete 
odstrániť, a kliknutím na tlačidlo „Zabudnúť“ ho odpojte

Disconnect

Rename

Forget

RemoteG20

Bluetooth address
E4:HR:56:58:30:B1

Pridávanie účtov
Pre nových používateľov Google: vytvorte si nový účet Google priamo na svojom televízore, aby ste sa ľahšie prihlásili a zvýšili 
bezpečnosť platieb. Ak chcete pridať alebo prepnúť účty, prejdite do časti Účty a prihláste sa v ponuke Nastavenia. 

Settings Accounts and sign-in 

Set your device name

Display & Sound

Network & Internet

Account & Sign-in

Privacy

Google TV accounts

xxx@gmail.com

Add an account

Children accounts

Add a child

Accounts and sign-in 
Google TV accounts

xxx@gmail.com

Add an account

Children accounts

Add a child



16

Scan code to add
your Google Account
Focus your phone’s camera on the QR code
to sign in to your Google Account.

Make sure that your phone is connected
to the same network as your TV.

Sign in
use your google account

Email or phone

Forgot your email?

Obnovenie továrenských nastavení
V časti Nastavenia vyberte Systém > Informácie > Obnoviť
Kliknutím na Obnovenie továrenských údajov vymažete všetko. Po výbere tejto možnosti sa odstránia všetky manuálne 
nainštalované aplikácie a informácie o používateľských údajoch.

Settings
Account & Sign-in

Privacy

Apps

System

Remotes and accessories

Accessibility

Account & sign-in

Apps

Date and time

Language

System
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Accessibility System update

Device name

Reset

UHD Google TV Stick

Status
Network, serial numbers 
and other information

About

Apps

Date and time

Language

System About

Factory reset

Reset

Factory reset
Cancel

Factory reset

This will restore your device
to default settings and erase all data,
accounts, �les ans downloaded apps.
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O
Informácie o svojom zariadení môžete skontrolovať kliknutím na položku O mne v ponuke Nastavenia. Tento panel vám zobrazí 
model vášho zariadenia, verziu, verziu firmvéru a ďalšie. Svoj systém môžete aktualizovať aj kliknutím na Aktualizácia systému v 
tejto ponuke.

Model

Android TV OS version

Android TV OS version patch level

12

5 septembre 2024

UHD Google TV Stick

Kernel version
5.01.299270.028-hlihf1097-ljfq

About

6.0 SŤAHOVANIE APLIKÁCIÍ
Aplikácie sú k dispozícii na stiahnutie z Obchodu Google Play. Na domovskej obrazovke vyberte položku „Aplikácie“ a preskúmajte 
a stiahnite si požadované aplikácie.

Top picks for you

Your apps

Movies TV Shows Apps LibraryFor you Google TV

Dvakrát stlačte tlačidlo Nadol, aby ste vybrali panel vyhľadávania. Do poľa „Hľadať aplikácie a hry“ zadajte názov aplikácie alebo 
stlačte tlačidlo mikrofónu a vyslovte názov aplikácie, ktorú hľadáte.

7.0 GOOGLE CAST
Prenášať z mobilného zariadenia
Niektoré aplikácie umožňujú prenášať obsah do televízora. Ak chcete prenášať, postupujte takto:  
1. Otvorte na svojom mobilnom zariadení aplikáciu kompatibilnú s Google Cast.  
2. Prejdite na obrazovku, ktorú chcete prenášať.

Prenášať z prehliadača Google Chrome
Toto zariadenie má vstavanú službu Google Cast. Ak chcete prenášať obsah z prehliadača Google Chrome, kliknite na ikonu 
Nastavenia [ ]: umiestnenú v pravom hornom rohu prehliadača a potom kliknite na položku Prenášať.

8.0 GOOGLE ASISTENT
Povedz to, aby si to zahral
Požiadajte ho, aby prehral vašu obľúbenú reláciu, video alebo hudbu. Alebo si nájdite najnovší trhák a užite si ho.

Inštalácia aplikácií:
1. Povedzte „Otvoriť Obchod Play“.
2. Povedzte názov svojej obľúbenej aplikácie, napríklad „Install Spotify“ alebo „Find Weather app“.
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Filmy a televízne relácie:
	� Ak chcete sledovať sériu: Play Stranger Things na Netflixe.
	� Prezeranie videoklipov: Prehrajte videá s mačkami.
	� Otváranie aplikácií: Otvorte YouTube.
	� Vyhľadávanie obsahu: Vyhľadajte situačné komédie.
	� Ak chcete získať informácie: Povedzte mi o Game of Thrones.

Kontrola
	� Na ovládanie prehrávania: Pozastaviť. Stop. Obnoviť.
	� Nastavenie hlasitosti: Hlasnejšie. Mäkšie.
	� Ovládanie napájania: Vypnite.

Prehrávajte hudbu, správy alebo podcasty
	� Prehrávanie hudby: Prehrávajte hudbu od Sia. (Prečítajte si, ako si vybrať poskytovateľa hudobných služieb.)
	� Ak chcete počúvať správy: Prehrajte si správy. Aké sú najnovšie správy z BBC?

Opýtajte sa Google
	� Spýtať sa na šport: Ako sa darilo Patriotom? Kedy bude ďalšia hra Warriors?
	� Spýtať sa na výpočty: Koľko je 20 % z 80?
	� Pýtať sa na definície: Čo znamená „bláznivý“?
	� Ak chcete nájsť odpovede: Ako ďaleko je Mesiac? Ako odstraňujete škvrny z arugu?
	� Na prevod jednotiek: Koľko čajových lyžičiek v šálke?

POZNÁMKA:	� Ak chcete na diaľkovom ovládači používať Asistenta Google, musíte spárovať diaľkové ovládanie 
Bluetooth a udeliť povolenie v ponuke.

Hovorte do mikrofónu diaľkového 
ovládania Hlasového vyhľadávania. 
Prečítajte si ďalšie informácie 
o Asistentovi Google na stránke 
assistant.google.com alebo 
povedzte „What can you do?“. Stačí 
položiť otázky typu: „Aké je počasie 
v Paríži?“.

Začnite stlačením tlačidla Asistenta 
Google na diaľkovom ovládaní.
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9.0 JEDNODUCHÉ RIEŠENIE PROBLÉMOV
Vydanie Možný dôvod Riešenie

Žiadna LED na displeji 
ponuky po zapnutí

Napájací adaptér nie je správne 
pripojený. Zariadenie je v 
pohotovostnom režime.

Uistite sa, že je zariadenie pripojené k napájaniu. Pre 
zapnutie stlačte tlačidlo pohotovostného režimu.

Žiadny zvuk Televízor je stlmený alebo je hlasitosť 
nízka. Zariadenie je vypnuté alebo je 
hlasitosť príliš nízka.

1. Stlačením tlačidla stlmenia zvuku obnovíte zvuk a 
zvýšite hlasitosť.

Nepodarilo sa pripojiť k sieti Wi-Fi je vypnuté alebo je signál príliš 
slabý.

Reštartujte Wi-Fi alebo upravte polohu zariadenia bližšie 
k smerovaču.

Porucha diaľkového ovládača Batérie diaľkového ovládania sú vybité. 
Stratené párovanie

Vymeňte batérie. Stlačte a podržte tlačidlo reset na 
boku zariadenia na 1 sekundu, potom počkajte, kým sa 
nezobrazí obrazovka párovania, aby sa dokončil proces 
párovania.

Žiadny obraz na obrazovke Nesprávny vstup HDMI televízora. Uistite sa, že ako vstup televízora je vybratý správny 
HDMI

Hlasové vyhľadávanie 
na diaľkovom ovládači 
nefunguje

Diaľkové ovládanie nie je spárované s 
Google TV Stick

Pozrite si časť Párovanie zariadenia Bluetooth v tejto 
príručke

Žiadny zvuk Nastavenia zvuku nie sú správne 
nakonfigurované pre váš televízor

Nastavenia > Displej a zvuk > Rozšírené nastavenia 
zvuku
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10.0 TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE
Video dekodér
Pomer strán:	 16:9, Auto/Celá obrazovka
Rozlíšenie videa:	 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p24, 1080p30, 1080p60, 4Kx2Kp30, 4Kx2Kp60
Formát videa	� 4Kx2Kp30, 4Kx2Kp60 – HEVC H.265, MPEG-4,MP@ML, MP@HL profily, AV1, VC-1/VP8/VP9, 

Dolby Vision, HDR-10, HDR-10+, HLG

Zvukový dekodér
Dekódovanie zvuku:	 MPEG Audio Layers 1, 2 a 3, Dolby* Digital MS12, ATMOS Passthrough
* Vyrobené v licencii od Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio a symbol dvojitého D sú ochranné známky spoločnosti Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Systém a pamäť
Operačný systém:	 Android™ 12
Čipová súprava:	 RTD1325 – 2 GHz
CPU:	 Štvorjadrový A55, 24K DMIPS
GPU:	 ARM G31 MP2
SDRAM:	 2 GB DDR4
Flash:	 8 GB

Konektory
HDMI 2.1 CEC
2x USB-C
Ethernet 

Všeobecné údaje
Wi-Fi 6:	 802.11 ax/ac/n/g/a/b, 2,4 GHz a 5 GHz
Bluetooth:	 5
Napájanie:	 AC 100 - 240 V AC~ 50/60 Hz
Vstupné napätie:	 DC 5 V, 2 A
Pracovná spotreba energie:	 3 W
Rozsah prevádzkových teplôt:	 0 ~ +40 °C
Skladovacia teplota:	 -10 ~ +50 °C
Rozmery (Š x H x V) v mm:	 180 x 52 x 30
Hmotnosť:	 63 g

Ochrana údajov:
Upozorňujeme, že spoločnosť STRONG, jej výrobní partneri, poskytovatelia aplikácií a poskytovatelia služieb môžu zhromažďovať 
a používať technické údaje a súvisiace informácie vrátane, ale nie výlučne, technických informácií o tomto zariadení, 
systémovom a aplikačnom softvéri a periférnych zariadeniach. Spoločnosť STRONG, jej výrobní partneri, poskytovatelia aplikácií 
a poskytovatelia služieb môžu tieto informácie použiť na zlepšenie svojich produktov alebo na poskytovanie služieb alebo 
technológií vám, pokiaľ budú vo forme, ktorá vás osobne neidentifikuje.
Okrem toho majte na pamäti, že niektoré poskytované služby – už v zariadení alebo vami nainštalované – môžu vyžadovať 
registráciu, pre ktorú musíte poskytnúť osobné údaje.
Okrem toho si prosím uvedomte, že niektoré služby, ktoré nie sú predinštalované, ale je možné ich nainštalovať, môžu 
zhromažďovať osobné údaje aj bez poskytnutia dodatočných upozornení a že spoločnosť STRONG nemôže niesť zodpovednosť 
za možné porušenie ochrany údajov predinštalovanými službami.
* Dostupnosť aplikácií v závislosti od krajiny. Spoločnosť STRONG nemôže niesť zodpovednosť za služby tretích strán. Ponuky tretích strán môžu byť kedykoľvek 
zmenené alebo odstránené, nemusia byť dostupné vo všetkých regiónoch a môžu vyžadovať samostatné predplatné.
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